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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

あなたの国
くに

で、いちばん大
おお

きい年
ねんちゅうぎょうじ

中行事は何
なん

ですか？

आपके देश मेें सबस ेबड़़ा व़ार्षिक क़ार््य क्रमे क़्ा है?

成
せい じ ん

人の日
ひ

は、何
なに

をするんですか？9
年
ねんちゅうぎょうじ

中行事とマナー

	 日
にほ ん

本の年
ねんちゅうぎょうじ

中行事について、何
なに

をするか、何
なに

を食
た

べるかなどを、聞
き

いて理
りかい

解することができる。
 ज़ाप़ान मेें व़ार्षिक क़ार््य क्रमेों मेें क़्ा करेें, क़्ा ख़ाएँ इत़्ादद सुन सकत ेहैं औरे समेझ सकत ेहैं।

2
は た ち

0 歳になった人
ひと

をお祝
いわ

いするんだよ1.
38

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शब्दों के लिए तैऱ्ारेी

【季
き せ つ

節の行
ぎょうじ

事】

a.（お）正
しょうがつ

月（1 月
がつ

1
ついたち

日） b. 成
せいじん

人の日
ひ

（1 月
がつだい

第 2 月
げ つ よ う び

曜日） c. ひな祭
まつ

り（3 月
がつ

3
み っ か

日）

d. こどもの日
ひ

（5 月
がつ

5
い つ か

日） e. 七
たなばた

夕（7
しちがつ

月 7
な の か

日） f. クリスマス（12 月
がつ

25 日
にち

）

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
चित्रों की ओरे देखत ेहुए सुनें।

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
सुनें औरे शब्दों को दोहरे़ाएँ।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-f から選
えら

びましょう。 　　　3  
सुनें औरे a-f मेें स ेिुनें।

09-01

09-01

09-02



9第　  　　課 成人の日は、何をするんですか？

年中行事とマナー▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L9 - 2

2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संव़ादों को सुनें।

季
きせつ

節の行
ぎょうじ

事について、4
よにん

人の人
ひと

が質
しつもん

問しています。
ि़ारे िोग मेौसमे-आध़ाररेत क़ार््य क्रमेों के ब़ारेे मेें सव़ाि पूछ रेहे हैं।

( 1 ) 	何
なん

の行
ぎょうじ

事について質
しつもん

問していますか。 1 の a-f から選
えら

びましょう。
हरेेक व्र्चति दकस क़ार््य क्रमे के ब़ारेे मेें पूछ रेह़ा है? 1  के a-f मेें स ेिुनें।

① 09-03 ② 09-04 ③ 09-05 ④ 09-06

何
なん

の行
ぎょうじ

事？

( 2 ) 	どんなことをすると言
い

っていますか。ア - ケから選
えら

びましょう。
क़ार््य क्रमे मेें क़्ा दकऱ्ा ज़ा सकत़ा है? ア-ケ मेें स ेिुनें।

 ア . 式
しき

で市
しちょう

長の話
はなし

を聞
き
く イ . チキンを食

た
べる ウ . 笹

ささ
の葉

は
に飾

かざ
りをつける

 エ . 着
き も の

物を着
き

る オ . ちらしずしを食
た

べる カ . 恋
こいびと

人とデートする

 キ . 短
たんざく

冊に願
ねが

い事
ごと

を書
か
く ク . 甘

あまざけ
酒を飲

の
む ケ . 友

とも
だちと会

あ
う

① 09-03 ② 09-04 ③ 09-05 ④ 09-06

どんなことをする？ ， ， ， ， ，

( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
शब्दों को देखें औरे संव़ादों को फिरे स ेसुनें।

アルコール  शरे़ाब ｜ 若
わか

い  र्ुव़ा ｜ おしゃれをする  अच्छे कपड़ ेपहनऩा ｜ 中
ちゅうがっこう

学校  जूननर्रे ह़ाई स्कूि

盛
も
り上

あ
がる  जमेकरे मेज़ ेकरेऩा ｜ 必

かなら
ず  हमेशे़ा ｜ 過

す
ごす  समेर् नबत़ाऩा

09-03 09-06
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（ 1 ）	 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　 
 ररेकॉर्डडिंग सुनें औरे ख़ािी जगहों को भरेें।

このおすしは、ひな祭
まつ

りに食
た

べる　　　　　　　　？

（成
せいじん

人の日
ひ

は）何
なに

をする　　　　　　　　？

	「んですか？」は、どんなときに使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

 んですか क़ा उपर्ोग कब दकऱ्ा गऱ्ा?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、②③の会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　  
उपर्ोग हुई अभभव्र्चतिर्ों परे ध्ऱ्ान दें औरे ② औरे ③ के संव़ादों को फिरे स ेसुनें।

09-07

09-04 09-05
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	 年
ねんまつねんし

末年始などの休
やす

み中
ちゅう

に何
なに

をしたか、どうだったかなどを簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
 छुदटिर्ों जसै ेदक नववषि्य  की छुदटिर्ों के दौरे़ान आपन ेक़्ा दकऱ्ा, औरे वह कैसी रेही आदद के ब़ारेे मेें आस़ान शब्दों मेें ब़ात करे सकत ेहैं।

あけましておめでとうございます2.
39

1 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संव़ाद को सुनें।

お正
しょうがつやす

月休みが終
お

わって、ナンさん、三
みうら

浦さん、山
やまぐち

口さんが会
かいしゃ

社で話
はな

しています。
नववषि्य  की छुदटिर्ों के ब़ाद, ऩान-स़ान, चमेर्ुरे़ा-स़ान औरे ऱ्ामे़ागुिी-स़ान क़ार््य स्थि मेें ब़ातें करे रेहे हैं।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。

 それぞれの人
ひと

は、お正
しょうがつやす

月休みに何
なに

をしましたか。a-h から選
えら

びましょう。 　　　　  
पहि,े चस्क्रप््ट परे नज़रे डिं़ाि ेनबऩा संव़ाद सुनें। हरेेक व्र्चति न ेनववषि्य  की छुदटिर्ों मेें क़्ा दकऱ्ा? a-h मेें स ेिुनें।

 a. 母
はは

の料
りょうり

理を食
た

べた b. D
ディーブイディー

VD を見
み

た c . 実
じ っ か

家に帰
かえ

った

 d. ディズニーランドに行
い
った e. 東

とうきょう
京の友

とも
だちのところに行

い
った f . 家

いえ
でごろごろした

 g. お年
としだま

玉をあげた h. 買
か

い物
もの

をした

ナンさん 三
み う ら

浦さん 山
やまぐち

口さん

， ， ， ， ，

09-08

三
みうら

浦 山
やまぐち

口ナン
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山
やまぐち
口	：	あけましておめでとうございます。

ナン	：	あけましておめでとうございます。

三
みうら
浦	：	おめでとうございます。

山
やまぐち
口	：	ナンさん、お正

しょうがつやす
月休みは、どうでしたか？

ナン	：	東
とうきょう
京に住

す
んでいる友

とも
だちのところに行

い
きました。

	 	 いっしょにディズニーランドに行
い
きましたが、すごく混

こ
んでいて、びっくりしました。

	 	 待
ま
つ時

じか ん
間がとても長

なが
くて、乗

の
り物
もの
に 3

みっ
つしか乗

の
れませんでした。

山
やまぐち
口	：	ああ、それは大

たいへん
変でしたね。

ナン	：	はい。でも、友
とも
だちと久

ひさ
しぶりに会

あ
えて、よかったです。

	 	 いっしょに買
か
い物
もの
をしたりして、楽

たの
しかったです。

三
みうら
浦	：	いい休

やす
みでしたね。

ナン	：	三
みう ら
浦さんは？

三
みうら
浦	：	ぼくは、お正

しょうがつ
月はずっと家

いえ
でごろごろしてました。

	 	 でも、ゆっくりできてよかったです。D
ディーブイディー
VDもたくさん見

み
れましたし。

	 	 山
やまぐち
口さんは、今

ことし
年も実

じっか
家に？

山
やまぐち
口	：	今

こと し
年は、1日

にち
だけ帰

かえ
りました。でも、親

しんせき
戚が集

あつ
まると、毎

まいとし
年同

おな
じ話
はなし
で嫌
いや
になりますよ。

	 	 甥
おい
や姪
めい
にお年

としだま
玉をあげなくちゃならないし、大

たいへん
変でした。

ナン	：	お年
としだま
玉って何

なん
ですか？

山
やまぐち
口	：	お正

しょうがつ
月に子

こ
どもにあげるお金

かね
。

ナン	：	ああ……。

山
やまぐち
口	：	まあ、久

ひさ
しぶりに、実

じっか
家の母

はは
の料
りょうり
理を食

た
べれてよかったですけどね。

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
 संव़ाद को फिरे स ेसुनें। इस ब़ारे, चस्क्रप््ट के स़ाथ-स़ाथ सुनें।

09-08

( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  
शब्दों को देखें औरे संव़ाद को फिरे स ेसुनें।

乗
の
り物

もの
  सव़ारेी करेऩा ｜ 今

こ と し
年  इस स़ाि ｜ 親

しんせき
戚  ररेश्तदे़ारे ｜ 集

あつ
まる  एक स़ाथ चमेिऩा ｜ 毎

まいとし
年  हरे स़ाि

甥
おい

  भतीज़ा/भ़ंाज़ा ｜ 姪
めい

  भतीजी/भ़ंाजी

09-08

あけましておめでとうございます
新
しんねん

年のあいさつ
नववषि्य  की शुभक़ामेऩाएँ
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（ 1 ）	 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　  　　　　　
 ररेकॉर्डडिंग सुनें औरे ख़ािी जगहों को भरेें।

乗
の

り物
もの

に 3
みっ

つ　　　　　乗
の

れ　　　　　でした。

今
ことし

年は、1日
にち

　　　　　帰
かえ

りました。

	「しか」「だけ」は、どんな意
い み

味ですか。どんな違
ちが

いがあると思
おも

いますか。
文
ぶん
法
ぽう
ノート➋➌

しか औरे だけ क़ा क़्ा मेतिब है? अंतरे क़्ा है?

いっしょに買
か

い物
もの

をし　　　　　　　　、楽
たの

しかったです。

甥
おい

や姪
めい

にお年
としだま

玉をあげ　　　　　　　　　　　　し、大
たいへん

変でした。

D
ディーブイディー

VDもたくさん　　　　　　　　ましたし。

久
ひさ

しぶりに、実
じっか

家の母
はは

の料
りょうり

理を　　　　　　　　よかったですけどね。

	　　　に書
か

いた表
ひょうげん

現は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。

	 これまで勉
べんきょう

強した表
ひょうげん

現に、似
に

た表
ひょうげん

現がありますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍➎➏

आपके नवि़ारे स ेख़ािी जगहों मेें लिखी गई अभभव्र्चतिर्ों क़ा क़्ा मेतिब है? क़्ा आपन ेअभी तक इसस ेचमेिती-जुिती अभभव्र्चतिर्ों क़ा 
अध्र्र्न दकऱ्ा है?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　 
उपर्ोग हुई अभभव्र्चतिर्ों परे ध्ऱ्ान दें औरे संव़ाद को फिरे स ेसुनें।

09-09 09-10

09-08
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2 	 休
やす

み中
ちゅう

にしたことについて話
はな

しましょう。
उन िीज़ों के ब़ारेे मेें ब़ात करेें जो आपन ेछुदटिर्ों मेें की।

お正
しょうがつやす

月休みは、どうでしたか？

よかったですね。

 ずっと家
いえ

でごろごろしてました。

 ゆっくりできて、よかったです。

 D
ディーブイディー

VDもたくさん見
み

れましたし。

東
とうきょう

京の友
とも

だちのところに行
い

きました。

友
とも

だちと久
ひさ

しぶりに会
あ

えて、よかったです。

いっしょに買
か

い物
もの

をしたりして、楽
たの

しかったです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　 
संव़ादों को सुनें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  　　　　 
संव़ादों के पीछे-पीछे बोिें।

( 3 ) 	最
さいきん

近の休
やす

みに何
なに

をしたかを思
おも

い出
だ

して、自
じ ゆ う

由に話
はな

しましょう。言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語で

 わからないときは、調
しら

べましょう。
ऱ्ाद करेें दक आपन ेह़ाि की छुदटिर्ों मेें क़्ा दकऱ्ा औरे खिुकरे ब़ात करेें। अगरे आप र् ेनहीं ज़ानत ेदक दकसी ब़ात को ज़ाप़ानी भ़ाषि़ा मेें क़्ा कहऩा है, तो वह पत़ा करेें।

09-11 09-12

09-11 09-12
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	 自
じぶ ん

分の国
くに

の祭
まつ

りや行
ぎょうじ

事について、簡
かんたん

単に紹
しょうかい

介することができる。
 अपन ेदेश के उत्सवों औरे क़ार््य क्रमेों के ब़ारेे मेें आस़ान शब्दों मेें ब़ात करे सकत ेहैं।

田
い な か

舎に帰
かえ

って家
か ぞ く

族でお祝
いわ

いします3.
40

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शब्दों के लिए तैऱ्ारेी

【祭
まつ

りや行
ぎょうじ

事ですること】

a. 田
い な か

舎に帰
かえ

る b. 飾
かざ

りを飾
かざ

る c. 特
とくべつ

別な料
りょうり

理を食
た

べる d. パーティーをする

e. 歌
うた

ったり踊
おど

ったりする f. 旅
りょこう

行に行
い
く g. プレゼントやお金

かね
をあげる

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
चित्रों की ओरे देखत ेहुए सुनें।

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
सुनें औरे शब्दों को दोहरे़ाएँ।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-g から選
えら

びましょう。 　　　　  
सुनें औरे a-g मेें स ेिुनें।

09-13

09-13

09-14
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2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संव़ाद को सुनें।

	国
こくさいこうりゅうきょうかい

際交流協会の新
しんねん

年パーティーで、4
よにん

人の人
ひと

が、
	 自

じぶん

分の国
くに

の祭
まつ

りについて話
はな

しています。
ि़ारे िोग अंतरे़ा्य ष्ट्ीर् आद़ान-प्रद़ान सचमेचत की नववषि्य  प़ा्टटी मेें हैं। व ेअपन-ेअपन ेदेशों के उत्सवों के 
ब़ारेे मेें ब़ात करे रेहे हैं।

( 1 ) 	どんな祭
まつ

りですか。
दकस प्रक़ारे के उत्सव?

	 1. どんな祭りですか。a-dから選びましょう。
	  दकस प्रक़ारे के उत्सव? a-d मेें स ेिुनें।

a. 断
だんじき

食明
あ

けの祭
まつ

り　　b. 旧
きゅうれき

暦の正
しょうがつ

月　　c. キリスト教
きょう

のお祝
いわ

い　　d. 水
みず

かけ祭
まつ

り

	 2. いつ祝いますか。ア-エから選びましょう。
	 	 उत्सव कब मेऩाए ज़ात ेहैं? ア-エ मेें स ेिुनें।

ア . 4
し が つ

月　　　イ . 9
く が つ

月～ 2 月
がつ

　　　ウ . 2 月
がつ

ごろ　　　エ . 年
とし

によって違
ちが

う

①春
しゅんせつ

節
（中

ちゅうごく
国）

09-15

②ソンクラーン
（タイ）

09-16

③レバラン
（インドネシア）

09-17

④クリスマス
（フィリピン）

09-18

1 . どんな祭
まつ

り？

2 . いつ？

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。
संव़ाद को फिरे स ेसुनें।

	 1. 何をすると言っていますか。a-eから選びましょう。
	 	 उत्सवों मेें क़्ा-क़्ा होत़ा है? a-e मेें स ेदकसी को िुनें।

a. 海
かいがいりょこう

外旅行に行
い
く　b. パーティーをする　c. 赤

あか
い飾

かざ
りを飾

かざ
る　d. 田

い な か
舎に帰

かえ
る　e. 水

みず
をかけ合

あ
う

	 2. 何を食べますか。ア-エから選びましょう。何も言っていないときは、「―」を書きましょう。
	 	 क़्ा-क़्ा ख़ाऱ्ा ज़ात़ा है? ア-エ मेें स ेिुनें। अगरे कोई उल्िखे नहीं दकऱ्ा गऱ्ा है तो ‘－’ लिखें।

ア . クトゥパット イ . 餃
ぎょうざ

子 ウ . 豚
ぶた

の丸
ま る や

焼き エ . クッキー

①春
しゅんせつ

節
09-15

②ソンクラーン
09-16

③レバラン
09-17

④クリスマス
09-18

1 . 何
なに

をする？ ，　，
2 . 何

なに
を食

た
べる？ ，
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( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　　　  ～ 　　　　　
शब्दों को देखें औरे संव़ाद को फिरे स ेसुनें।

大
たいせつ

切（な）  मेहत्वपूर््य ｜ どんなふうに  कैसे ｜ 祝
いわ

う  जश्न मेऩाऩा ｜ 赤
あか

  ि़ाि ｜ おめでたい  जश्न मेऩान ेव़ाि़ा

色
いろ

  रंेग ｜ イスラム教
きょう

  इस्ि़ामे धमे्य ｜ ラマダン  रेमेज़़ान ｜ 例
たと

えば  उद़ाहरेर् के लिए ｜ 飾
かざ

りつけ  सज़ाव्टें

半
はんぶん

分  आध़ा

09-15 09-18

（ 1 ）	 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　  
 ररेकॉर्डडिंग सुनें औरे ख़ािी जगहों को भरेें। 

（春
しゅんせつ

節は）田
いなか

舎に　　　　　　　　　　人
ひと

が多
おお

いです。

（春
しゅんせつ

節は）最
さいきん

近では海
かいがい

外に　　　　　　　　　　人
ひと

もいます。

（ソンクラーンは）町
まち

を歩
ある

き　　　　　　　　　　、みんなで水
みず

をかけ合
あ

います。

（レバランは）年
とし

　　　　　　　　　　違
ちが

います。

「田
いなか

舎に帰
かえ

ります」「田
いなか

舎に帰
かえ

る人
ひと

が多
おお

いです」「田
いなか

舎に帰
かえ

る人
ひと

もいます」は、どう違
ちが

いますか。
文
ぶん
法
ぽう
ノート➐田

い な か

舎に帰
かえ

ります, 田
い な か

舎に帰
かえ

る人
ひと

が多
おお

いです, औरे 田
い な か

舎に帰
かえ

る人
ひと

もいます के बीि क़्ा-क़्ा अंतरे हैं?

「ながら」の前
まえ

の文
ぶん

と後
うし

ろの文
ぶん

は、どんな関
かんけい

係ですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➑

ながら के पहि ेऔरे ब़ाद मेें आए व़ाक्ों के बीि क़्ा संबंध है?

「によって」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➒

आपके नवि़ारे स ेによって क़ा क़्ा मेतिब है?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、① - ③の会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　16 ～ 　　　　　
उपर्ोग हुई अभभव्र्चतिर्ों परे ध्ऱ्ान दें औरे ①-③ संव़ाद को फिरे स ेसुनें।

09-19

09-15 09-17
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3 	 祭
まつ

りや行
ぎょうじ

事について話
はな

しましょう。
उत्सवों औरे क़ार््य क्रमेों के ब़ारेे मेें ब़ात करेें।

インドネシアには、どんなお祭
まつ

りがありますか？

いつですか？

年
とし

によって違
ちが

います。

4
し

月
がつ

です。

だいたい 2月
がつ

ごろです。

どんなことをするんですか？

田
い な か

舎に帰
かえ

って、家
か ぞ く

族でお祝
いわ

いします。

海
かいがい

外に旅
りょこう

行する人
ひと

もいます。

何
なに

を食
た

べますか？

クトゥパットという特
とくべつ

別な料
りょうり

理や、クッキーなどのお菓
か し

子を食
た

べます。

インドネシアでは、レバランがいちばん大
おお

きいお祭
まつ

りです。

レバランは、 断
だんじき

食明
あ

けのお祭
まつ

りです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
संव़ाद को सुनें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  
संव़ाद के पीछे-पीछे बोिें।

( 3 ) 	 2 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
2  की स़ामेचरिर्ों क़ा उपर्ोग करेके ब़ातिीत क़ा अभ्ऱ्ास करेें।

( 4 ) 	自
じ ぶ ん

分の国
くに

の祭
まつ

りや行
ぎょうじ

事について、話
はな

しましょう。言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、
 調べましょう。

अपन ेदेश के उत्सवों औरे क़ार््य क्रमेों के ब़ारेे मेें ब़ात करेें। अगरे आप र् ेनहीं ज़ानत ेदक दकसी ब़ात को ज़ाप़ानी भ़ाषि़ा मेें क़्ा कहऩा है, तो वह पत़ा करेें।

09-20

09-20



9第　  　　課 成人の日は、何をするんですか？

年中行事とマナー▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L9 - 12

1 	 イベントの報
ほうこく

告記
き じ

事を読
よ

みましょう。
दकसी क़ार््य क्रमे के ब़ारेे मेें एक ररेपो्ट्य  पढ़ें।

	国
こくさいこうりゅうきょうかい

際交流協会で広
こうほうし

報誌をもらいました。その広
こうほうし

報誌には、
	 この間

あいだ

参
さんか

加した餅
もち

つき大
たいかい

会の記
き じ

事が載
の

っています。
आपको अंतरे़ा्य ष्ट्ीर् आद़ान-प्रद़ान सचमेचत मेें एक PR पचत्रक़ा चमेिी है। इसमेें मेोिी (रे़ाइस केक) 
चपस़ाई क़ार््य क्रमे के ब़ारेे मेें एक िखे है लजस क़ार््य क्रमे मेें आपन ेह़ाि ही मेें भ़ाग लिऱ्ा थ़ा।

( 1 ) 	はじめに、 A の部
ぶ ぶ ん

分を読
よ

みましょう。

 どんな人
ひと

が、何
なんにん

人ぐらい来
き

ていましたか。
पहि,े भ़ाग A  पढ़ें। दकतन ेिोग आए औरे व ेकौन थ?े

	 自
じぶ ん

分が参
さん か

加した地
ちいき

域のイベントについての記
き じ

事を読
よ

んで、だいたいの内
ないよう

容を理
りかい

解することができる。
 आपन ेलजस स्थ़ानीर् क़ार््य क्रमे मेें भ़ाग लिऱ्ा थ़ा उसके ब़ारेे मेें िखे पढ़ सकत ेहैं औरे करेीब करेीब समेझ सकत ेहैं।

イベントの記
き じ

事

41

4.

A

B
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( 2 ) 次
つぎ

に、 B の部
ぶ ぶ ん

分のズンさん、アントニオさん、ムンさんのコメントを読
よ

みましょう。

 内
ないよう

容と合
あ

っているものには○、合
あ

っていないものには×を、（　　　）に書
か

きましょう。
इसके ब़ाद, भ़ाग B  मेें, डंुिंग-स़ान, एं्टोननर्ो-स़ान, औरे मेून-स़ान की द्टप्पणर्ऱ्ाँ  पढ़ें। अगरे कथन सही हैं तो 〇 लिखें। अगरे कथन सही नहीं है तो × लिखें।

 1 . ズンさん
 a. はじめてお餅

もち
を食

た
べました。　（　　　）

 b. 甘
あま

いお餅
もち

が好
す

きです。　（　　　）

 2 . アントニオさん
 a. 餅

もち
つきは簡

かんたん
単でした。　（　　　）

 b. 餅
もち

つきは、つく人
ひと

と混
ま

ぜる人
ひと

の 2
ふ た り

人でします。　（　　　）

 3 . ムンさん
 a. 韓

かんこく
国と日

に ほ ん
本のお餅

もち
は似

に
ています。　（　　　）

 b. 納
なっとう

豆のお餅
もち

は、おいしくなかったです。　（　　　）

🔖大
たいせつ

切なことば

当
とうじつ

日  उस ददन ｜ 大
お と な

人  वर्स्क ｜ 味
あじ

わう  स्व़ाद िने़ा ｜ 伝
でんとうてき

統的（な）  प़ारंेपररेक ｜ 文
ぶ ん か

化  संस्ककृ चत ｜ 感
かんそう

想  नवि़ारे

語
かた

る  ब़ात करेऩा
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	 新
しんねん

年のあいさつを書
か

いて送
おく

ることができる。
 नववषि्य  की शुभक़ामेऩाएँ लिखकरे भजे सकत ेहैं।

1 	 新
しんねん

年のあいさつを書
か

きましょう。
नववषि्य  की शुभक़ामेऩा लिखें।

新
しんねん

年になりました。スマホでメッセージを送
おく

ります。
नऱ्ा स़ाि है। आप अपन ेस़्ा्ट्य िोन स ेएक संदेश भजे रेहे हैं।

( 1 ) 	例
れい

を読
よ

みましょう。① - ③のメッセージを送
おく

った人
ひと

ともらった人
ひと

は、どんな関
かんけい

係だと思
おも

いますか。
उद़ाहरेर् पढे़। संदेश ①-③ के प्ऱाप्तकत़ा्य ओं औरे प्रषेिकों के बीि दकस प्रक़ारे क़ा संबंध है?

（例
れい

）
① 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 ② 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 ③

🔖大
たいせつ

切なことば

昨
さくねん

年  चपछि ेस़ाि ｜ 遊
あそ

ぼう  घमूे ेफिरेे

新
しんねん

年のメッセージ5.
42
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( 2 ) 	例
れい

のメッセージを参
さんこう

考にして、新
しんねん

年のメッセージを送
おく

りましょう。

 はじめに、だれに送
おく

るのかを決
き

めましょう。
(1) मेें ददए संदेशों को उद़ाहरेर् के रूप मेें प्रर्ोग करेत ेहुए नए स़ाि के संदेश भेजें। पहि,े तर् करेें दक आप दकसको संदेश भजेन ेव़ाि ेहैं।
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1.　2は た ち

0 歳になった人
ひと

をお祝
いわ

いするんだよ

① 09-03 Ａ ： これ、何
なん

ですか？

Ｂ ： 七
たなばた

夕の飾
かざ

りですよ。

Ａ ： 七
たなばた

夕ですか？

Ｂ ： 7
しちがつ

月 7
な の か

日は七
たなばた

夕っていって、こうして笹
ささ

の葉
は

に飾
かざ

りをつけて飾
かざ

るんです。

Ａ ： へー。

Ｂ ： あと、この紙
かみ

、短
たんざく

冊っていうんですけど、これに願
ねが

い事
ごと

を書
か

いて、

  この笹
ささ

につけるんです。パイさんも書
か

きますか？

Ａ ： はい。じゃあ、私
わたし

は「日
に ほ ん ご

本語がもっと上
じょうず

手になりたい」と書
か

きます。

② 09-04 Ａ ： みなさんも、どうぞ。

Ｂ ： わあ、すごい。いただきます。これは何
なん

の料
りょうり

理ですか？

Ａ ： ちらしずしですよ。今
き ょ う

日はひな祭
まつ

りだから、家
いえ

で作
つく

って来
き

たんです。

Ｂ ： ああ、ひな祭
まつ

り、知
し

っています。人
にんぎょう

形を飾
かざ

るんですよね。

  このおすしは、ひな祭
まつ

りに食
た

べるんですか？

Ａ ： そう。あと、ひな祭
まつ

りには、甘
あまざけ

酒を飲
の

んだりもしますよ。

  甘
あまざけ

酒もありますけど、飲
の

みますか？

Ｂ ： え、甘
あまざけ

酒って、お酒
さけ

ですよね？

Ａ ： 甘
あまざけ

酒は、お酒
さけ

じゃなくて、お米
こめ

から作
つく

った飲
の

み物
もの

です。

  この甘
あまざけ

酒は、アルコールは入
はい

ってないから、だいじょうぶですよ。

Ｂ ： そうなんですか。じゃあ、いただきます。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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③ 09-05 Ａ ： 昨
き の う

日、駅
えきまえ

前に、着
き も の

物を着
き

た若
わか

い人
ひと

がたくさんいたんですけど、何
なに

かお祭
まつ

り

  ですか？

Ｂ ： ああ、昨
き の う

日は成
せいじん

人の日
ひ

だったから。

Ａ ： 成
せいじん

人の日
ひ

？

Ｂ ： 2
は た ち

0 歳になった人
ひと

を、お祝
いわ

いするんだよ。

Ａ ： へー、何
なに

をするんですか？

Ｂ ： 市
し

のホールで成
せいじんしき

人式があって、市
しちょう

長さんの話
はなし

を聞
き

いたり……。

Ａ ： それだけなんですか？

Ｂ ： うん。でも、まあ、みんなおしゃれをして、特
とく

に女
じょせい

性は、着
き も の

物を着
き

て

  写
しゃしん

真を撮
と

ったり、あと小
しょうがっこう

学校や中
ちゅうがっこう

学校の友
とも

だちと久
ひさ

しぶりに会
あ

ったりして、

  盛
も

り上
あ

がるんだよ。

Ａ ： そうなんですか。

④ 09-06 Ａ ： 日
に ほ ん

本では、クリスマスには何
なに

をしますか？

Ｂ ： そうだなあ、フライドチキンを食
た

べたり……。

Ａ ： フライドチキンですか？

Ｂ ： うん。あと、恋
こいびと

人がいる人
ひと

は、恋
こいびと

人とデートしたりとか。

  町
まち

のイルミネーションがきれいだしね。

Ａ ： へー、私
わたし

の国
くに

では、必
かなら

ず家
か ぞ く

族といっしょに過
す

ごしますけど……。

Ｂ ： うーん、日
に ほ ん

本では、そういうのはないなあ。子
こ

どもが小
ちい

さいときは、

  いっしょにケーキを食
た

べたりしたけど、今
いま

はあまり。

Ａ ： そうなんですか。
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3.　田いなか舎に帰かえって家かぞく族でお祝いわいします

① 09-15     後
ご と う

藤 ： 中
ちゅうごく

国でも、お正
しょうがつ

月をお祝
いわ

いしますか？

  宋
ソウ

 ： 中
ちゅうごく

国は、旧
きゅうれき

暦のお正
しょうがつ

月のほうが大
たいせつ

切です。

  後
ご と う

藤 ： 旧
きゅうれき

暦？

  宋
ソウ

 ： はい、旧
きゅうれき

暦のお正
しょうがつ

月は、だいたい 2 月
がつ

ごろです。「春
しゅんせつ

節」といいます。

    1
いっしゅうかん

週間ぐらいお休
やす

みになるので、田
い な か

舎に帰
かえ

る人
ひと

が多
おお

いです。

  後
ご と う

藤 ： へー。

 宋
ソウ

 ： でも、そのラッシュがすごいので、最
さいきん

近では海
かいがい

外に旅
りょこう

行する人
ひと

も

   います。

  後
ご と う

藤 ： 「春
しゅんせつ

節」は、どんなふうに祝
いわ

うんですか？

  宋
ソウ

 ： 赤
あか

い飾
かざ

りを飾
かざ

ります。赤
あか

はおめでたい色
いろ

なんです。

    あとは、餃
ぎょうざ

子を食
た

べたりします。

  後
ご と う

藤 ： そうなんですか。

② 09-16     後
ご と う

藤 ： タイはどうですか？

トンチャイ ： タイのお正
しょうがつ

月は 4 月
がつ

で、「ソンクラーン」といいます。

  宋
ソウ

 ： あ、名
な ま え

前は聞
き

いたことあるかも。

トンチャイ ： 「ソンクラーン」は「水
みず

かけ祭
まつ

り」ともいわれています。

    町
まち

を歩
ある

きながら、みんなで水
みず

をかけ合
あ

います。

  後
ご と う

藤 ： へー。

トンチャイ ： それがおもしろくて、最
さいきん

近は外
がいこくじん

国人もたくさん参
さ ん か

加しています。

  後
ご と う

藤 ： 水
みず

をかけ合
あ

うんですか。おもしろそうですね。

トンチャイ ： はい。日
に ほ ん

本でも、東
とうきょう

京で「ソンクラーン」のお祭
まつ

りがあるそうですよ。
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③ 09-17   アグス ： インドネシアでは、イスラム教
きょう

の人
ひと

が多
おお

いので、「レバラン」が

    いちばん大
おお

きいお祭
まつ

りですね。

トンチャイ ： レバラン？

  アグス ： はい。ラマダン明
あ

けのお祭
まつ

りです。ラマダンの間
あいだ

は、断
だんじき

食をします。

    1
いっ

か月
げつ

、朝
あさ

から夕
ゆうがた

方まで、ものを食
た

べてはいけません。

  後
ご と う

藤 ： へー、大
たいへん

変ですね。

  アグス ： この断
だんじき

食が終
お

わったときのお祭
まつ

りが、「レバラン」です。

  宋
ソウ

 ： いつですか？

  アグス ： 年
とし

によって違
ちが

います。

トンチャイ ： どんなことをするんですか？

 アグス ： みんな、だいたい田
い な か

舎に帰
かえ

って、家
か ぞ く

族でお祝
いわ

いします。

    あと、「クトゥパット」という特
とくべつ

別な料
りょうり

理や、クッキーなどのお菓
か し

子を

    食
た

べます。

④ 09-18  アグス ： フィリピンはどうですか？

　メリッサ ： フィリピンでは、いちばん大
おお

きいお祝
いわ

いはクリスマスですね。

  後
ご と う

藤 ： へー、フィリピンでもクリスマスをお祝
いわ

いするんですか。

　メリッサ ： はい、フィリピンは、キリスト教
きょう

の人
ひと

が多
おお

いですから。

  後
ご と う

藤 ： そうですか。日
に ほ ん

本のクリスマスとは、何
なに

か違
ちが

いますか？

　メリッサ ： ぜんぜん違
ちが

いますね。フィリピンでは、9
く が つ

月ごろからクリスマスの

    準
じゅんび

備を始
はじ

めます。

  宋
ソウ

 ： 9
く が つ

月！ 

　メリッサ ： クリスマスには、会
かいしゃ

社とか、いろいろなところで、パーティーをします。

    パーティーでは、歌
うた

ったり踊
おど

ったり、特
とくべつ

別な料
りょうり

理を食
た

べたりします。

 アグス ： 特
とくべつ

別な料
りょうり

理？　例
たと

えば？

　メリッサ ： 有
ゆうめい

名なのは、豚
ぶた

の丸
ま る や

焼きです。おいしいですよ。

トンチャイ ： 丸
ま る や

焼き！　すごい！

　メリッサ ： クリスマスが終
お

わったあとも、2 月
がつ

ぐらいまで、飾
かざ

りつけはそのまま 

   です。

  後
ご と う

藤 ： じゃあ、1 年
ねん

の半
はんぶん

分がクリスマスなんですね。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ननम्नलिखखत क़ंाजी शब्दों को पढ़ें औरे उनक़ा मेतिब समेझें।

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ननम्नलिखखत को पढ़ें औरे 　　　 व़ािी क़ंाजी परे ज़़्ाद़ा ध्ऱ्ान दें।

 ① この祭りは、毎年 8 月
がつ

にあります。

 ② 今年のお正月は、どこにも出
で

かけませんでした。

 ③ 大人は子
こ

どもにお年
としだま

玉をあげます。

 ④ 昨年はいろいろお世
せ わ

話になりました。

 ⑤ 今
き ょ う

日、友
とも

だちの結
けっこん

婚式に行
い

きました。

 ⑥ いろいろな国
くに

に、お米を食
た

べる文化があります。

 ⑦ これは、クリスマスの特別なメニューです。 

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ऊपरे 　　　 मेें ददए शब्दों को कीबोडिं्य  ऱ्ा स़्ा्ट्य फ़ोन की मेदद स े्ट़ाइप करेें।

今
こ と し

年 今年 今年 正
しょう

月
がつ

正月 正月

昨
さく

年
ねん

昨年 昨年 ～式
しき

式 式

毎
まい

年
とし

毎年 毎年 大
お と な

人 大人 大人

文
ぶん

化
か

文化 文化 米
こめ

米 米

祭
まつ

り 祭り 祭り 特
とく

別
べつ

（な） 特別 特別

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊

➋

～んですか？

成
せいじん

人の日
ひ

は、何
なに

をするんですか？
ब़ालिग होन ेके ददन क़्ा करेत ेहैं?

- इस अभभव्र्चति क़ा उपर्ोग दकसी स्स्थचत लजसके ब़ारेे मेें आप अच्छी तरेह नहीं ज़ानत ेके ब़ारेे मेें नवस्तकृ त नववरेर् ऱ्ा क़ारेर् ज़ानन ेके लिए दकऱ्ा 
ज़ात़ा है। इस उद़ाहरेर् मेें, व्र्चति न ेब़ालिग होन ेके ददन के ब़ारेे मेें पहिी ब़ारे सुऩा है। व ेसव़ाि पूछ रेहे हैं क्ोंदक उन्हें नबल्कुि कोई अनुमे़ान नहीं 
है दक र्ह ददवस दकस ब़ारेे मेें है।

- प्रश्नव़ािक प्रत्र् か? को ～んです के ब़ाद जोड़़ा ज़ात़ा है।

•	 自分がよくわからないことについて、相手に、状況や理由などをくわしく説明してもらいたいときの言い方です。例文は、「成人の日」
があることをはじめて聞いた人が、何の日かがまったくわからないので質問しています。

•	 「～んです」のあとに疑問の「か？」がついた形です。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： 成

せいじんしき

人式の着
き も の

物、高
たか

そうですね。自
じ ぶ ん

分で、買
か

うんですか？
 ब़ालिग होन ेके समे़ारेोह के लिए दकमेोनो बहुत मेहँग़ा िग रेह़ा है। क़्ा आप इस ेखदु ही खरेीदत ेहैं?

  Ｂ ： そうですね。買
か

う人
ひと

もいますけど、レンタルもできます。
 ह़ाँ  जी। कुछ िोग इस ेखरेीदत ेहैं, िदेकन कई िोग दकमेोनो को दकरे़ाए परे भी िते ेहैं।

Nしか	＋	नकारात्मक	वाक््य		否
ひていぶん

定文

乗
の

り物
もの

に3
みっ

つしか乗
の

れませんでした。
मेैं केवि तीन सव़ारेी ही करे सक़ा/सकी।

- しか संज़्ाओं स ेजुड़करे ज़ोरे देत़ा है दक मे़ात्ऱा ऱ्ा सीमे़ा सीचमेत है। इस अभभव्र्चति क़ा उपर्ोग नक़ारे़ात्मक व़ाक्ों के स़ाथ दकऱ्ा ज़ात़ा है। इस 
उद़ाहरेर् मेें, व्र्चति थीमे प़ाक्य  मेें केवि तीन सव़ारेी करे प़ान ेके ब़ारेे मेें ननरे़ाश़ा व्र्ति करे रेह़ा है क्ोंदक र्ह उनकी अपके़्ा स ेकमे थ़ा।

- ह़ाि़ाँ दक इसक़ा उपर्ोग अक्सरे मे़ात्ऱा के स़ाथ होत़ा है, इसके दूसरेे उपर्ोग भी हैं जसै ेदक 夜
よる

しか行
い

けません (मेैं केवि रे़ात मेें ज़ा सकत़ा/सकती 
हँू), औरे 女

じょせい
性しか入

はい
れません (केवि मेदहि़ाएँ प्रवशे करे सकती हैं)।

- इस अभभव्र्चति क़ा उपर्ोग ऐसी दकसी िीज़ परे ज़ोरे देन ेके लिए दकऱ्ा ज़ात़ा है जो स़ामे़ान्य स्स्थचत स ेअिग है। जसै़ा दक नीि ेददख़ाऱ्ा गऱ्ा है, 
 1
じゅっぷん

0分しか待
ま

ちませんでした, इसक़ा उपर्ोग नक़ारे़ात्मक अनुभूचतर्ों के स़ाथ-स़ाथ सक़ारे़ात्मक अनुभूचतर्ों को व्र्ति करेन ेके लिए भी दकऱ्ा 
ज़ात़ा है।

•	 「しか」は、名詞に接続して量や範囲が限られていることを強調する言い方です。否定文といっしょに使います。例文は、テーマパー
クで乗り物に3つ乗ったことについて、期待どおりにいかなくて残念だったという気持ちを表しています。

•	 数量といっしょに使われることが多いですが、「夜しか行けません。」「女性しか入れません。」のような言い方もあります。

•	 普通の状況とは違うことを強調する言い方なので、否定的な気持ちだけではなく、下の例の「10分しか待ちませんでした。」のように、
肯定的な気持ちを表すこともできます。

［	例
れい
	］	▶  今

き ょ う

日は、財
さ い ふ

布にお金
かね

が 500 円
えん

しかありません。
आज मेरेेे प़ास ब्ुटए मेें केवि 500 र्ने ही है।

 ▶  Ａ ： あの店
みせ

、いつも混
こ

んでいて、時
じ か ん

間がかかりますよね。
 रेेस््टोरेें्ट हमेशे़ा व्र्स्त रेहत़ा है, औरे र्ह़ाँ  कुछ ज़़्ाद़ा ही समेर् िगत़ा है।

  Ｂ ： ええ。でも、昨
き の う

日は空
す

いていて、1
じゅっぷん

0 分しか待
ま

ちませんでしたよ。
 सही ब़ात है, िदेकन कि उतनी भीड़ नहीं थी, औरे मेुझ ेकेवि दस चमेन्ट ही इंतज़़ारे करेऩा पड़़ा।
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➌ Nだけ

今
ことし

年は、1日
にち

だけ実
じっか

家に帰
かえ

りました。
मेैं इस स़ाि अपन ेमे़ात़ा-चपत़ा के घरे केवि एक ही ददन के लिए गऱ्ा।

- だけ संज़्ाओं स ेजुड़करे सीमे़ा व्र्ति करेत़ा है। इस उद़ाहरेर् मेें, व्र्चति के प़ास नववषि्य  के दौरे़ान कुछ छुदटिऱ्ाँ  थीं, िदेकन वह अपन ेमे़ात़ा-चपत़ा 
के घरे केवि एक ददन के लिए गऱ्ा, क्ोंदक उनकी अन्य नवभभन्न र्ोजऩाएँ थीं।

- しか के नवपरेीत, だけ क़ा उपर्ोग अनभुचूतऱ्ाँ  व्र्ति करेन ेके लिए नहीं दकऱ्ा ज़ात़ा है। しか क़ा उपर्ोग र्ह ननरे़ाश़ा व्र्ति करेन ेके लिए भी दकऱ्ा 
ज़ा सकत़ा है दक व्र्चति लजतऩा ि़ाहत़ा थ़ा उतन ेसमेर् ठहरे नहीं प़ाऱ्ा, जसै े दक 今

こ と し
年は、仕

し ご と
事が忙

いそが
しくて、実

じ っ か
家に1日

にち
しか帰

かえ
れませんでした  

(मेैं इस स़ाि क़ामे मेें कुछ ज़़्ाद़ा ही व्र्स्त थ़ा औरे इसलिए अपन ेमे़ात़ा-चपत़ा के घरे केवि एक ही ददन के लिए ज़ा सक़ा)।

•	 「だけ」は名詞に接続して、限定を表します。例文は、お正月休みは数日間あったけれども、ほかに予定がいろいろあったので、そ
のうち1日だけ実家に帰ったという意味です。

•	 「だけ」は、「しか」と違って、気持ちは表しません。「今年は、仕事が忙しくて、実家に1日しか帰れませんでした。」のように「し
か」を使うと、もっと長く滞在したかったけれどできなかったという残念な気持ちを表すことができます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： 資

しりょう

料のこのページだけ、コピーしてください。
 ककृ पऱ्ा दस्त़ावज़े के केवि इसी पकृ ष्ठ को कॉपी करेें।

  Ｂ ： わかりました。
 ज़रूरे।

➍ V-たりして、～

友
とも

だちといっしょに買
か

い物
もの

をしたりして、楽
たの

しかったです。
मेुझ ेदोस्तों के स़ाथ खरेीद़ारेी इत़्ादद करेके बहुत मेज़़ा आऱ्ा।

- इस अभभव्र्चति क़ा उपर्ोग उद़ाहरेर्ों को जोड़न ेके लिए दकऱ्ा ज़ात़ा है। इस उद़ाहरेर् मेें, व्र्चति न ेनववषि्य  की छुदटिर्ों के दौरे़ान अपन ेद़्ारे़ा की 
गई िीज़ों के प्रचतननधध उद़ाहरेर् के रूप मेें खरेीद़ारेी क़ा उल्िेख दकऱ्ा।

- 『初級1』 प़ाठ 16 मेें, व्र्चति न ेदो उद़ाहरेर् बत़ाए जसै ेदक ジョギングしたり、 ときどき家
いえ

でヨガをしたりしています (मेैं कभी-कभी दौड़न े
ज़ात़ा/ज़ाती हँू ऱ्ा घरे परे र्ोग करेत़ा/करेती हँू)। जसै़ा दक ऊपरे ददख़ाऱ्ा गऱ्ा है, ～たりして、～ रूप क़ा उपर्ोग केवि एक उद़ाहरेर् क़ा हव़ाि़ा 
देन ेके लिए भी दकऱ्ा ज़ा सकत़ा है।

•	 例を挙げるときの言い方です。例文は、お正月休みにしたことの代表例として、買い物を挙げています。

•	 『初級 1』第 16課では、「ジョギングしたり、ときどき家でヨガをしたりしています。」のように例を2つ挙げましたが、上の文のように「～
たりして、～」の形で、例を1つだけにすることもできます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： 休

やす

みはどうでしたか？
 आपकी छुटिी कैसी थी?

  Ｂ ： 家
いえ

で音
おんがく

楽を聞
き

いたりして、のんびり過
す

ごしました。
 मेैंन ेघरे मेें संगीत इत़्ादद क़ा आनंद िते ेहुए आरे़ामे दकऱ्ा।
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➎ V-なくちゃならない

甥
おい

や姪
めい

にお年
としだま

玉をあげなくちゃならないし、大
たいへん

変でした。
मेुझ ेमुेचश्कि पड़ गई क्ोंदक मेुझ ेअपन ेभतीज/ेभ़ंाज ेऔरे भतीजी/भ़ंाजी को नए स़ाि के उपह़ारे के रूप मेें पसै ेदेऩा जरूरेी थ़ा।

- इस अभभव्र्चति क़ा उपर्ोग र्ह बत़ान ेके लिए दकऱ्ा ज़ात़ा है दक इंस़ान को कुछ क़ामे ज़रूरे करेऩा ि़ादहए भि ेही कोई भी समेस्ऱ्ा हो ज़ाए। 
 『初

しょきゅう
級1』  प़ाठ 14 役

やくしょ
所に行

い
かなければならないんです (मेुझ ेभस्टी हॉि ज़ाऩा ज़रूरेी है) के उद़ाहरेर् क़ा उपर्ोग करेके ～なければならな

い क़ा रूप पढ़़ा थ़ा। ～なくちゃならない क़ा मेतिब भी र्ही है।

- आप दक्रऱ्ा के ナイ-रूप के ～ない को बदिकरे ～なくちゃならない करे के बऩात ेहैं।

- ～なければならない की तुिऩा मेें, र्ह बोिि़ाि क़ा अनौपि़ाररेक तरेीक़ा है।

•	 どうしてもそうしなければならないことを表す言い方です。『初級1』第14課では、「役所に行かなければならないんです。」という例で、
「～なければならない」という形を勉強しました。「～なくちゃならない」も同じ意味です。

•	 動詞のナイ形の「ない」を「なくちゃならない」にして作ります。

•	 「～なければならない」に比べると、話し言葉で使われるカジュアルな言い方です。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： 忙

いそが

しそうですね。
 आप व्र्स्त प्रतीत होत ेहैं।

  Ｂ ： これから、会
か い ぎ

議の準
じゅんび

備をしなくちゃならないんです。
 मेुझ ेअब एक मेीद्ंटग की तरै़्ारेी करेऩा ज़रूरेी है।

➏ V- れます　＜	संभावना-रूप 	可
かのうけい

能形③＞

D
ディーブイディー

VDもたくさん見
み

れました。
मेैं बहुत स़ारेे DVD देख सक़ा/सकी।

久
ひさ

しぶりに、実
じっか

家の母
はは

の料
りょうり

理を食
た

べれてよかったです。
मे ैबहुत समेर् के ब़ाद अपनी मे़ाँ  के बऩाए ख़ान ेको ख़ाकरे खशु थ़ा/थी।

- संभ़ावऩा-रूप प़ाठ 5 मेें श़ाचमेि दकए गए थ।े

- ह़ाि़ाँ दक समेूह 2 व़ािी दक्रऱ्ाओं के संभ़ावऩा-रूप ～られます (～られる) हैं, आप ～れます (～れる) कहन ेके लिए ら को ह्ट़ा भी सकत े
हैं। 食

た
べれる (ख़ा सकत ेहैं) औरे 見

み
れる (देख सकत ेहैं) इस प़ाठ के उद़ाहरेर् हैं। स़ाथ ही, समेूह 3 व़ािी दक्रऱ्ाएँ 来

こ
られる (आ सकत ेहैं) कुछ 

मे़ामेिों मेें बदिकरे 来
こ

れる  हो ज़ाती हैं।

- इस उपर्ोग को ら抜
ぬ

き言
こ と ば

葉 (ら-ह्ट़ाऱ्ा गऱ्ा शब्द) कह़ा ज़ात़ा है। ह़ाि़ाँ दक कुछ िोगों क़ा कहऩा है दक र्ह व्ऱ्ाकरेर् के दहस़ाब स ेसही नहीं है, 
िोग असि मेें इसक़ा उपर्ोग अक्सरे करेत ेहैं।

• 	可能形は、第 5課で勉強しました。

• 	2グループの動詞の可能形は「～られます（～られる）」ですが、「ら」が落ちて「～れます（～れる）」という言い方をすることがあります。
この課の「食べれます（食べれる）」「見れます（見れる）」がその例です。また、3グループの動詞「来られます（来れる）」も「来
れます（来れる）」となることがあります。

• 	この用法は「ら抜き言葉」と呼ばれ、文法的に正しくないと言う人もいますが、実際にはよく使われています。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： すみません。明

あ し た

日、用
よう

があって、仕
し ご と

事に来
こ

れません。
 मेुझ ेखदे है, िदेकन कि मेुझ ेकुछ ज़रूरेी क़ामे करेन ेहैं औरे इसलिए मेैं क़ार््य स्थि नहीं आ सकत़ा/सकती।

  Ｂ ： そうですか。わかりました。
 ठीक है। समेझ गऱ्ा/गई।
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➐ S（सादा-रूप	普
ふつうけい

通形）+人
ひと

が～
S（सादा-रूप	普

ふつうけい

通形）+人
ひと

も～

春
しゅんせつ

節は、田
いなか

舎に帰
かえ

る人
ひと

が多
おお

いです。
बहुत स़ारेे िोग िंद्र नववषि्य  के लिए अपन ेगकृ ह शहरे ज़ात ेहैं।

最
さいきん

近では、海
かいがい

外に旅
りょこう

行する人
ひと

もいます。
आजकि, कुछ िोग नवदेश भी ज़ात ेहैं।

- ～人
ひと

が多
おお

い क़ा उपर्ोग र्ह व्र्ति करेन ेके लिए दकऱ्ा ज़ात़ा है दक दकसी िीज़ को अधधकतरे िोग करेेंग।े इसके नवपरेीत ～人
ひと

もいる क़ा मेतिब 
है दक दकसी िीज़ को कुछ िोग ही करेेंग।े 

•「～人が多い」は、たいていの人がそうすることを表す言い方です。一方、「～人もいる」は、中にはそういう人もいるという意味です。

［	例
れい
	］	▶  日

に ほ ん

本のお正
しょうがつ

月は、家
か ぞ く

族と過
す

ごす人
ひと

が多
おお

いです。
ज़ाप़ान मेें बहुत स़ारेे िोग नववषि्य  की छुदटिऱ्ाँ  अपन ेपररेव़ारे के स़ाथ नबत़ात ेहैं। 

  でも、最
さいきん

近は、1
ひ と り

人で旅
りょこう

行に出
で

かける人
ひと

もいます。
ह़ाि़ाँ दक, आजकि, कुछ िोग अकेि ेही ऱ्ात्ऱा परे ननकि पड़त ेहैं।

	 ▶  クリスマスは、友
とも

だちとパーティーをする人
ひと

もいますが、何
なに

もしない人
ひと

もいます。
दक्रसमेस के लिए, कुछ िोग दोस्तों के स़ाथ प़ा्टटी करेत ेहैं, िदेकन कुछ िोग कुछ भी नहीं करेत ेहैं।

◆	संभावना-रूप और कर््म वाच््य-रूप  可能形と受身形
समेूह 2 व़ािी दक्रऱ्ाओं औरे समेूह 3 के 来

く
る के लिए, संभ़ावऩा-रूप औरे कमे्य व़ाच्र्-रूप एक जसै ेही होत ेहैं। ら抜

ぬ
き(ら-ह्ट़ाऱ्ा गऱ्ा) क़ा रूप 

व्ऱ्ापक रूप स ेउपर्ोग होन ेिग़ा है क्ोंदक इसक़ा रूप समेूह 1 व़ािी दक्रऱ्ाओं के संभ़ावऩा-रूपों के समे़ान ही है, औरे संभ़ावऩा औरे कमे्य व़ाच्र् के 
बीि अंतरे करेऩा संभव हो ज़ात़ा है।

2グループの動詞と3グループの「来る」の場合、可能形と受身形が同じ形になります。「ら抜き」の形は、1グループの可能形と形
がそろっていて、可能と受身の区別ができるので、広まってきています。

मेूि रूप
辞書形

संभ़ावऩा-रूप
可能形

कमे्य व़ाच्र्-रूप
受身形

1 グループ
飲
の

む 飲
の

める 飲
の

まれる

作
つく

る 作
つく

れる 作
つく

られる

2 グループ
見
み

る 見
み

られる／見
み

れる 見
み

られる

食
た

べる 食
た

べられる／食
た

べれる 食
た

べられる

3 グループ
来
く

る 来
こ

られる／来
こ

れる 来
こ

られる

する できる される
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➑ V- ながら、～

ソンクラーンは、町
まち

を歩
ある

きながら、みんなで水
みず

をかけ合
あ

います。
सोंगक्ऱान के दौरे़ान, िोग एक दूसरेे परे प़ानी डिं़ाित ेहुए शहरे मेें इधरे-उधरे पदैि िित ेहैं।

- इस अभभव्र्चति क़ा उपर्ोग र्ह व्र्ति करेन ेके लिए दकऱ्ा ज़ात़ा है दक दो क़ार््य  एकस़ाथ दकए ज़ा रेहे हैं। इस उद़ाहरेर् मेें, 歩
ある

く (पदैि ििऩा) 
औरे 水

みず
をかけ合

あ
う (एक दूसरेे परे प़ानी डिं़ािऩा) दोनों क़ामे एक स़ाथ दकए ज़ात ेहैं।

- र्ह दक्रऱ्ा के マス-रूप को ます के बगरैे जोड़त़ा है।

• 	2つの動作を同時にすることを表す言い方です。ここでは、「歩く」と「水をかけ合う」を同時にすることを示しています。

• 	動詞のマス形から「ます」を取った形に接続します。

［	例
れい
	］	▶  お正

しょうがつ

月は、食
しょくじ

事をしながら、両
りょうしん

親といろいろ話
はな

しました。
नववषि्य  की छुदटिर्ों के दौरे़ान, मेैंन ेभोजन करेत ेसमेर् अपन ेमे़ात़ा-चपत़ा के स़ाथ नवभभन्न िीज़ों के ब़ारेे मेें ब़ात करेी।

	 ▶  お祭
まつ

りでは、歌
うた

を歌
うた

いながら、みんなで踊
おど

ります。
त्ौह़ारे के दौरे़ान, िोग ग़ाऩा ग़ात ेहुए स़ाथ चमेिकरे ऩाित ेहैं।

➒ Nによって

レバランは、年
とし

によって違
ちが

います。
स़ाि के आध़ारे परे िबे़ारे़ान अिग-अिग होत़ा है।

- इस अभभव्र्चति क़ा उपर्ोग र्ह बत़ान ेके लिए दकऱ्ा ज़ात़ा है दक भभन्नत़ाएँ हैं। िबे़ारे़ान की चतधथ पहि ेस ेननध़ा्य ररेत नहीं होती है, औरे चतधथ हरे 
स़ाि बदिती है। र्ह 年

とし
によって違

ちが
う के रूप मेें कह़ा ज़ात़ा है।

- अन्य अभभव्र्चतिर्ों मेें 人
ひと

によって (व्र्चति के आध़ारे परे), 国
くに

によって (देश के आध़ारे परे), औरे 場
ば し ょ

所によって (स्थ़ान के आध़ारे परे) श़ाचमेि 
हैं। 違

ちが
います के अि़ाव़ा, कुछ अन्य अभभव्र्चतिऱ्ाँ  भी हैं जसै ेदक 変

か
わります (बदिऩा) औरे いろいろあります (नवभभन्न ～ हैं)।

• 	バラエティがあることを示す言い方です。レバランは毎年いつか決まっているわけではなく、年が変われば日付が変わります。そのこと
を「年によって違う」と言います。

• 	「人によって」「国によって」「場所によって」などの言い方があります。また、「違います」以外に「変わります」「いろいろあります」
などの表現が使われます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： お正

しょうがつ

月は、どんな料
りょうり

理を作
つく

りますか？
 िोग नववषि्य  की छुदटिर्ों के लिए दकस प्रक़ारे के पकव़ान बऩात ेहैं?

  Ｂ ： 家
いえ

によって違
ちが

いますね。
 र्ह पररेव़ारे के अनुस़ारे बदित़ा है।
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● 日
にほん

本のお正
しょうがつ

月　																			

 ज़ाप़ान मेें नववषि्य  क़ा उत्सव सबस ेबड़़ा व़ार्षिक उत्सव होत़ा है। िोग आमेतौरे परे स़ाि के अंत औरे नए स़ाि की छुदटिर्ों मेें क़ामे नहीं करेत ेहैं। बहुत स़ारेे 
िोग अपन-ेअपन ेशहरे िि ेज़ात ेहैं, अपन ेपररेव़ारे के स़ाथ समेर् नबत़ात ेहैं, ऱ्ा कहीं घूमेन ेिि ेज़ात ेहैं। इस समेर् िोग कुछ प़ारंेपररेक प्रथ़ाओं क़ा भी प़ािन 
करेत ेहैं।

　お正月は、日本では1年のうち最も大きな年中行事と言えます。多くの人は、年末年始は仕事が休みになるので、田舎に帰ったり、家族とゆっ
くり過ごしたり、旅行に行ったりします。お正月には、伝統的な風習がいくつかあります。

お正
しょうがつかざ

月飾り　नववर््म  की छुट्टी और सजावटेें

 नववषि्य  व़ाि े ददन स ेपहि,े िोग अपन ेघरेों औरे 
पड़ोस को नववषि्य  व़ािी सज़ाव्टी िीज़ों स ेसज़ात ेहैं। िोग 
दरेव़ाजों को क़ादोमे़ात्सु (सज़ाव्टी देवद़ारे के पडे़) ऱ्ा 
णशमेने़ाव़ा / णशमेके़ाज़ारेी (पनवत्र क्ते्र दश़ा्य न ेऱ्ा बरुे़ाइर्ों 
स ेबि़ान े के लिए उपर्ोग होन ेव़ािी पुआि की पनवत्र 
रेस्ी) स ेसज़ात ेहैं। िोग क़ाग़ाचमेमेोिी (देवत़ाओं के लिए 
गोि़ाक़ारे रे़ाइस केक) को अपन ेघरेों के अंदरे रेखत ेहैं।

　お正月が近づくと、町や家にはお正月飾りが飾ら
れます。門や玄関には「門松」や「しめ縄／しめ
飾り」が飾られ、家の中には「鏡餅」が飾られます。

年
ねんがじょう

賀状／年
ね ん が

賀メッセージ　नववर््म  के कार्स्म /नववर््म  के संदेश

 िोग नववषि्य  के क़ार्स्य  नववषि्य  की शुभक़ामेऩाओं के स़ाथ भजेत ेहैं। आप 
आमेतौरे परे 明

あ
けましておめでとうございます, 謹

きんがしんねん
賀新年, ऱ्ा 賀

がしょう
正 जसै़ा कुछ 

लिखत ेहैं औरे उसमेें अपन ेह़ाि-ि़ाि स ेजुड़ी थोड़ी ज़ानक़ारेी श़ाचमेि करे देत ेहैं। 
पोस््टक़ाडिं्य  मेें अक्सरे उस नववषि्य  की िीनी रे़ाणश चिह्न क़ा चित्र होत़ा है। िोग नववषि्य  
के क़ाडिंडों को स़ाि के अंत मेें पोस््ट करेत ेहैं औरे उन्हें एक ब़ारे मेें 1 जनवरेी को 
नडिंिीवरे दकऱ्ा ज़ात़ा है। ह़ाि़ाँ दक, ह़ाि के वषिडों मेें िोग इं्टरेन्ेट के क़ारेर् कमे पोस््ट 
क़ाडिं्य  भजे रेहे हैं। इन ददनों, ज़़्ाद़ा स ेज़़्ाद़ा िोग नववषि्य  की शुभक़ामेऩाएँ मेसैेंजरे, 
ि़ाइन, ऱ्ा अन्य मेसैलेजंग ऐप्स क़ा उपर्ोग करेके भजेत ेहैं। कुछ िोग नववषि्य  की 
शुभक़ामेऩाएँ सोशि मेीनडिंऱ्ा परे पोस््ट करेत ेहैं।
　年賀状は、新年のあいさつを葉書に書いて送るものです。「明けまして

おめでとうございます」「謹賀新年」「賀正」などのことばと近況などを書いて、その年の干支の絵などを添えます。年賀状は、年末に
投函し、1月1日にまとめて配達されます。しかし、インターネットの普及とともに、最近では葉書の年賀状は減り、代わってMessenger
やLINEなどのメッセージツールを使って新年のあいさつを交換したり、SNSの書き込みで新年のあいさつを済ませる人も多くなっています。

जापान र्ें नववर््म
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おせち料
りょうり

理／お雑
ぞ う に

煮　ओसेचटी/ओजोनटी

 नववषि्य  के ददन, िोग नवशषेि प्रक़ारे के पकव़ान ख़ात ेहैं। मेुख्र् पकव़ान ओसिेी-रेर्ोरेी (नववषि्य  
की छुदटिर्ों के दौरे़ान परेोस ेज़ान ेव़ाि़ा पकव़ान) है। ओसिेी-रेर्ोरेी  नए स़ाि क़ा पहि़ा भोजन होत़ा 
है। र्ह नडिंब्बों मेें कई परेतों के स़ाथ खबूसूरेती स ेपकै दकऱ्ा ज़ात़ा है। ओसिेी-रेर्ोरेी अिग-अिग 
पकव़ानों स ेबऩाऱ्ा ज़ा सकत़ा है। अिग-अिग क्ते्रों के अिग-अिग पकव़ान होत ेहैं। इनमेें स े
कई पकव़ान सौभ़ाग्र् के प्रतीक होत ेहैं। उद़ाहरेर् के लिए, क़ाजनुोको (हेररंेग रेो) बच़्ा प़ान ेकी 
प्ऱाथ्य ऩा होती है क्ोंदक इसके ऩामे क़ा श़ाचब्दक अथ्य  “बच्ों की संख्ऱ्ा” है। कुरेोमे़ामे े(क़ाि ेबीन्स) 
र्ह उम्ीद जत़ान ेक़ा तरेीक़ा है दक आप मेहेनत स ेक़ामे करे प़ाएँग ेक्ोंदक मे़ामे-ेनी क़ा मेतिब 
“मेहेनती” है। कुरेी-दकंतोन (मेसि़ा हुआ शकरेकंद मेीठे िसे््टन्ट के स़ाथ) अपन ेसुनहरेे रंेग के क़ारेर् 
अमेीरे बनन ेकी ि़ाह को दश़ा्य त़ा है।
 ओजोनी नववषि्य  व़ाि े ददन के भोजन क़ा एक दूसरे़ा प्रक़ारे है। र्ह सूप क़ा ब़ाउि होत़ा है 
लजसमेें रे़ाइस केक औरे अन्य स़ामेचरिऱ्ाँ  होती हैं। ओजोनी बऩान ेमेें उपर्ोग होन ेव़ाि ेसीज़ननंग औरे 
स़ामेचरिऱ्ाँ  एक प्रदेश स ेदूसरेे प्रदेश मेें भभन्न हो सकत ेहैं। उद़ाहरेर् के लिए, क़ान्तो क्ते्र मेें सूप बऩान े
के लिए ख़ािी सूप मेें सोऱ्ा सॉस चमेि़ाऱ्ा ज़ात़ा है। ह़ाि़ाँ दक, कंस़ाई क्ते्र मेें सूप मेें चमेसो चमेि़ाऱ्ा 
ज़ात़ा है। रे़ाइस केक क्ते्र के आध़ारे परे ऱ्ा तो वग़ा्य क़ारे ऱ्ा गोि होत़ा है।

　お正月には、特別な料理を食べます。その代表が「おせち料理」です。重箱に美しく
詰められたおせち料理は、新年の最初の食卓に出されます。おせち料理に入れる料理は
何十種類もあり、地方によっても違いますが、例えば「数の子」＝子どもがたくさんできる

ように、「黒豆」＝まめに働けるように、「栗きんとん」＝金色の見た目からお金がたまるように、など、縁起をかつぐ意味のものが多くあり
ます。
　お雑煮は、スープの中に具と餅を入れたもので、やはりお正月
を代表する料理です。お雑煮は地方によって味付けや具が非常
にバラエティに富んでいます。例えば、関東では透明な出し汁に
しょうゆで味付けをしたスープを使いますが、関西では味噌が入っ
ています。餅の形も四角だったり丸だったりと、地方によって違い
ます。

初
はつもうで

詣　हातु्र्ोदे

 ह़ातु्समेोदे नववषि्य  के ददन दकसी मंेददरे ऱ्ा तीथ्य स्थ़ान 
मेें आपके पहि े आगमेन क़ा उल्िखे करेत़ा है। बहुत 
स़ारेे िोग ह़ातु्समेोदे मेें भ़ाग िते ेहैं। प्रभसद्ध मंेददरेों औरे 
तीथ्य स्थिों मेें इतनी भीड़ हो ज़ाती है दक आपको दश्य न 
करेन ेके लिए कत़ारे मेें घं्टों इंतज़़ारे करेऩा पड़ सकत़ा है। 
आप 31 ददसंबरे की श़ामे को मंेददरे ऱ्ा तीथ्य स्थ़ान ज़ाकरे 
औरे मेध्र्रे़ाचत्र मेें, जब नववषि्य  की उल््टी चगनती समे़ाप्त 
होती है, ओस़ाइसने देकरे (पसै ेिढ़़ाकरे) भी ह़ातु्समेोदे 
करे सकत ेहैं।

　お正月、1年の最初にお寺や神社にお参りに行く
ことを「初詣」といいます。多くの人が初詣に訪
れるため、特に有名なお寺や神社は大混雑し、何
時間も並ばないとお参りができないほどになることも
あります。12月31日の夜から行き、新年のカウン

トダウンと同時に「お賽銭」を投げ、初詣をする光景も見られます。
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玉　ओतोशशदार्ा

 नववषि्य  व़ाि ेददन बच्ों को उपह़ारे मेें ददए ज़ान ेव़ाि ेपसै ेको ओतोणशद़ामे़ा कहत ेहैं। 
आप ओतोणशद़ामे़ा-बकुुरेो (ओतोणशद़ामे़ा के लिए लिि़ाि़ा; लजस ेपोिी-बकुुरेो भी कह़ा 
ज़ात़ा है) मेें कुछ नकद डिं़ाि देत ेहैं। नकद की रे़ाणश बच् ेकी उम्र औरे आपके बच् ेके स़ाथ 
संबंध परे ननभ्य रे करेती है। आप स़ामे़ान्य तौरे परे प्रचत व्र्चति 1,000 र्ने स ेिकेरे 5,000 
र्ने तक देत ेहैं। जब नववषि्य  के ददन पररेव़ारे एकत्र होत ेहैं, तो बच् ेअपन ेबड़ों स ेअपन े
ओतोणशद़ामे़ा प़ान ेकी उम्ीद मेें रेहत ेहैं।

　お正月に子どもにあげるお金が「お年玉」です。お年玉は、現金を「お年玉袋」
（「ポチ袋」ということもあります）に入れて渡します。1回にいくらぐらい入れるかは、
子どもの年齢や、その子どもとの関係によりますが、だいたい1,000円～5,000円
ぐらいと言われています。お正月に田舎で親戚の集まりなどがある場合、子どもは
大人からお年玉がもらえることを楽しみに、田舎に帰ります。

● 成
せいじん

人の日
ひ

　																									

 कचमंेग-ऑि-एज ददवस एक रे़ाष्ट्ीर् अवक़ाश है जो जनवरेी के दूसरेे सोमेव़ारे को होत़ा 
है। र्ह उन िोगों के लिए मेऩाऱ्ा ज़ात़ा है जो ह़ाि ही मेें वर्स्क हुए हैं। कचमंेग-ऑि-एज ददवस 
को, स्थ़ानीर् सरेक़ारेें नवशषेि समे़ारेोह आर्ोलजत करेती हैं (ह़ाि़ाँ दक कुछ जगहों मेें र् ेसमे़ारेोह वसंत 
ऱ्ा रिीष्मे ऋतु मेें होत़ा है)। कचमंेग-ऑि-एज समे़ारेोह अक्सरे स़ाव्य जननक हॉि ऱ्ा लजम्नलेजर्मे मेें 
आर्ोलजत दकए ज़ात ेहैं। स्थ़ानीर् मेरे्रे ऱ्ा मेुख्र् अचतधथ भ़ाषिर् देत ेहैं, कोई प्रभसद्ध व्र्चति िके्चरे 
देत ेहैं, औरे संगीत ऱ्ा नकृ त् क़ा प्रदश्य न होत़ा है। समे़ारेोह मेें भ़ाग िने ेव़ाि ेिोगों को उपह़ारे भी ददऱ्ा 
ज़ात़ा है। कुछ नए वर्स्कों के लिए, क़ार््य क्रमे क़ा सबस ेबदढ़ऱ्ा भ़ाग एिीमेेंट्ी स्कूि औरे जूननर्रे ह़ाई 
स्कूि के दोस्तों स ेचमेिऩा-जुिऩा होत़ा है लजनस ेउनकी मेुि़ाक़ात क़ािी समेर् ब़ाद हो रेही होती 
है।
 बहुत स़ारेी मेदहि़ाएँ कचमंेग-ऑि-एज समे़ारेोह मेें आन ेके लिए ह़ारेेगी (सबस ेबदढ़ऱ्ा कपड़़ा) 
ऩामेक दकमेोनो पहनती हैं। पुरूषि दकमेोनो ऱ्ा सू्ट पहनत ेहैं। र्ह जीवन-मेें-एक-ब़ारे व़ाि़ा अवसरे 
है, इसलिए प्रचतभ़ागी श़ानद़ारे दकमेोनो ऱ्ा िैशनबेि कपड़ ेपहनत ेहैं औरे िो्टो खखंिव़ात ेहैं।
 ज़ाप़ान मेें, िोग बीस की उम्र मेें वर्स्क होत ेहैं। ह़ाि़ाँ दक, िोगों के वर्स्क होन ेकी उम्र बीस 
स़ाि स ेघ्ट़ाकरे अट़्ारेह करेन ेव़ाि़ा क़ानून 2022 स ेप्रभ़ावी होग़ा। स्थ़ानीर् सरेक़ारेें संभवतः वह उम्र 
िुनगेी जो कचमंेग-ऑि-एज समे़ारेोह मेें भ़ाग िने ेके लिए होनी ि़ादहए।

　「成人の日」は、1月の第 2月曜日で、成人になった人を祝う国民の祝日です。成人の
日には、各自治体では「成人式」が行われます（ただし、地方によっては、春や夏に行う
ところもあります）。成人式は、多くの場合、公営のホールや体育館などで行われ、市長
や来賓などのあいさつ、有名人の講演、音楽や踊りなどの出し物などが行われます。また、出席者には記念品が配られます。しかし、新成人にとっ
ては、式そのものよりも、そこに集まる小学校や中学校の同級生と、久しぶりに会って話すことが、大きな楽しみになっています。
　成人式には、女性は「晴れ着」と呼ばれる着物を着ることが多くなっています。男性は、着物を着たり、スーツを着たりとさまざまです。一生
に一度の機会として、華やかな着物やおしゃれな服を着て記念撮影をするのも、成人の日の大切なイベントです。
　なお、「成人」の年齢は、日本では長らく20歳でしたが、2022 年より、「成人」の年齢を20歳から18歳へと引き下げる法律が施行され
る予定です。これにともない、「成人式」の対象を何歳にするか、自治体によって対応が分かれると予想されています。

कमरं्ग-ऑफ-एज ददवस
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● 日
にほん

本の年
ねんちゅうぎょうじ

中行事　																													

 ज़ाप़ान मेें, प्रत्के ऋतु मेें कई प़ारंेपररेक व़ार्षिक क़ार््य क्रमे होत ेहैं।

　日本では、季節ごとに、伝統的な年中行事が行われてきました。

ひな祭
まつ

り　दहनार्ातु्री (गुड़़ि्या उत्व)

 दहऩामे़ात्सरुेी उत्सव 3 मे़ाि्य  को मेऩाऱ्ा ज़ात़ा है। िोग िड़दकर्ों के स्व़ास्थ्य के लिए प्ऱाथ्य ऩा करेत ेहैं। 
अगरे पररेव़ारे मेें कोई िड़की है, तो पररेव़ारे दहऩा-ननंगर्ो (दहऩा गुनड़ऱ्ा) प्रदर्शत करेके उत्सव मेऩाएग़ा। िोग 
चिरे़ाशी-ज़शुी (भसरेक़ार्ुति ि़ावि नवभभन्न प्रक़ारे की स़ामेरिी के स़ाथ) ख़ात ेहैं, लजसके ब़ारेे मेें इस प़ाठ मेें पहि े
भी बत़ाऱ्ा गऱ्ा है। व ेदहऩा-अरे़ारेे (मेीठे रे़ाइस कै्रकस्य ) ऩामेक चमेठ़ाई भी ख़ात ेहैं औरे अमे़ाज़ाके (िमेमें्टडेिं ि़ावि 
स ेबनी एक मेीठी न्ंरिक) भी पीत ेहैं। अमे़ाज़ाके ऱ्ा तो ि़ावि ऱ्ा स़ाके िीस स ेबऩाई ज़ा सकती है। ि़ावि स े
बऩाए ज़ान ेपरे, न्ंरिक को स़ाके कह़ा ज़ात़ा है क्ोंदक इसमेें कोई मेददरे़ा नहीं होती है।

　ひな祭りは3月3日で、女の子の成長を願う祭りです。女の子
のいる家では、「ひな人形」を飾ってお祝いをします。ひな祭りには、
本文に登場した「ちらしずし」のほか、「ひなあられ」というお菓子
を食べたり、「甘酒」を飲んだりします。「甘酒」は、米から作られ
るものと、酒粕から作られるものがあり、前者の場合、「酒」とい
う名前ですが、アルコールはまったく入っていません。

こどもの日
ひ

　कोदोर्ो-नो-ही (बाल ददवस)

 5 मेई एक रे़ाष्ट्ीर् अवक़ाश है लजस ेकोदोमेो-नो-ही कह़ा ज़ात़ा है। इस मेूि रूप स ेत़ंागो-
नो-सके्कु (िड़कों क़ा उत्सव) कह़ा ज़ात़ा थ़ा औरे र्ह वह उत्सव थ़ा लजसमेें िोग िड़कों के स्व़ास्थ्य 
के लिए प्ऱाथ्य ऩा करेत ेथ।े त़ंागो-नो-सके्कु मेें िोग कोई-नोबोरेी (मेछिी के आक़ारे व़ाि़ा झंडिं़ा) औरे 
गोग़ातु्स-ननंगर्ो (िड़कों के मेई उत्सव व़ािी गुनड़ऱ्ा) प्रदर्शत करेत े
हैं। िोग क़ाणशव़ा-मेोिी (श़ाहबिूत के पत् ेमेें िप्ेट़ा गऱ्ा रे़ाइस केक) 
औरे चिमे़ाकी (ब़ाँ स के पत् ेमेें िप्ेट़ा गऱ्ा केक) ऩामेक चमेठ़ाइऱ्ाँ  ख़ात े
हैं। कुछ पररेव़ारे शोब-ुर्ु (नह़ान ेव़ाि ेप़ानी मेें तरैेत ेके आइररेस पत्)े 
ऩामेक नवशषेि स़्ान करेत ेहैं।

　5月5日は「こどもの日」という祝日ですが、元になったのは、
「端午の節句」という、男の子の成長を願う祭りです。端午

の節句には、「鯉のぼり」をあげ、「五月人形」を飾ります。食べ物では、「柏餅」や「ちまき」というお菓
子を食べます。また、菖蒲の葉を風呂に入れた「菖蒲湯」に入る家もあります。

七
たなばた

夕　तानाबाता (तारा उत्व)

 त़ाऩाब़ात़ा उत्सव 7 जुि़ाई को मेऩाऱ्ा ज़ात़ा है। र्ह मेूि रूप स ेएक 
िीनी उत्सव है। र्ह एक पौरे़ाणर्क कथ़ा परे आध़ाररेत है जो इस प्रक़ारे है: बहुत 
समेर् पहि ेकी ब़ात है, स्वग्य  के देवत़ा की ब्ेटी ओररेदहमे े(वगे़ा, बनुकरे िड़की) 
को दहकोबोशी (अल््टरे्रे) ऩामेक एक दकस़ान स ेप्ऱ्ारे हो गऱ्ा। िूंदक दोनों न े
क़ामे करेऩा बंद करे ददऱ्ा तो स्वग्य  के देवत़ा क्रोधधत हो गए औरे उन्होंन ेदोनों 
को अिग-अिग आक़ाशगंग़ाओं मेें भजे ददऱ्ा। देवत़ा न ेउन्हें स़ाि मेें एक ब़ारे 
केवि 7 जुि़ाई के ददन ही चमेिन ेकी अनुमेचत दी।
 त़ाऩाब़ात़ा के ददन, ब़ंास के पचत्र्ों को रंेगीन क़ागज़ों स ेसज़ाऱ्ा ज़ात़ा 
है। िोग रंेगीन क़ागज़ों को िंब-ेिंब े्ुटकड़ों मेें क़ा्टत ेहैं लजन्हें तऩ्ाकु (क़ागज़ 
की पदटिऱ्ाँ ) कह़ा ज़ात़ा है। व ेअपनी क़ामेऩाएँ तऩ्ाकु परे लिख करे ब़ंास के 
पचत्र्ों परे ्ट़ंाग देत ेहैं। इन ददनों, आपको त़ाऩाब़ात़ा व़ाि ेसमेर् के आसप़ास 

जापान र्ें वार्र्क का्य्म क्रर्



9第　  　　課 成人の日は、何をするんですか？

年中行事とマナー▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L9 - 30

ट्ने स््टशेनों औरे शॉचपंग मेॉि मेें ब़ंास के सज ेहुए बड़ ेपौध ेददख़ाई दे सकत ेहैं। कोई भी व्र्चति तऩ्ाकु परे अपनी मेनोक़ामेऩाएँ लिख करे उस ेब़ंास के 
इन पौध ेपरे ्ट़ंाग सकत़ा है।

　七夕は中国から伝わった祭りで、7月7日です。昔、天の神の娘である織り姫が、彦星という牛飼いの男と恋に落ち、2人は仕事をしなくなっ
たことから、怒った天の神が2人を天の川で隔て、1年に1度、7月7日にだけ会えるようにした、という伝説に基づいています。
　七夕には、笹の葉に色紙で作った飾りをつけて飾ります。また色紙を細長く切った「短冊」に願い事を書いて、笹の葉につけます。最
近では七夕が近づくと、駅やショッピングモールなどに、飾りつけられた大きな笹が置かれていることがあり、だれでも短冊に願い事を書い
て飾ることができます。

クリスマス　ड़क्रसर्स

 दक्रसमेस उत्सव ज़ाप़ान मेें पभचिमे स ेआऱ्ा। अब ज़ाप़ान मेें र्ह एक िोकचप्रर् मेौसमेी उत्सव है। ददसंबरे 
मेें, शहरे दक्रसमेस की सज़ाव्ट के स़ाथ सज ेहोत ेहैं औरे स़ाव्य जननक स्थ़ानों परे दक्रसमेस के गीत ग़ाए ज़ात ेहैं। 
ह़ाि़ाँ दक, ज़ाप़ान मेें दक्रसमेस क़ा कोई ध़ार्मेक मेहत्व नहीं है। र्ह एक व्ऱ्ावस़ाचर्क क़ार््य क्रमे है औरे इस ददन 
रे़ाष्ट्ीर् अवक़ाश नहीं होत़ा है। िोग पररेव़ारे के स़ाथ समेर् नबत़ान ेके बज़ार् रेोमे़ंाद्टक प़ा्ट्य नरेों औरे दोस्तों के 
स़ाथ क़ार््य क्रमेों क़ा आनंद िते ेहैं।
 ज़ाप़ान मेें, दक्रसमेस मेें अक्सरे चिकन ख़ाऱ्ा ज़ात़ा है। फ़्ाइडिं चिकन रेेस््टोरेें्ट व़ाि ेएक ख़़ास िने मेें 
दक्रसमेस की पूव्य  संध्ऱ्ा परे इतनी भीड़ हो ज़ाती है दक आपको भोजन खरेीदन ेके लिए आरेक्र् करेव़ान ेकी 
ज़रूरेत पड़ सकती है। कुछ पररेव़ारे उपह़ारेों क़ा आद़ान-प्रद़ान करेत ेहैं औरे दक्रसमेस केक ख़ात ेहैं। दक्रसमेस के 
समे़ाप्त होत ेही, शहरेों स ेसज़ाव्टें तुरंेत ह्ट़ाए ज़ान ेिगत ेहैं औरे नववषि्य  की तरै़्ारेी शुरू हो ज़ाती है।

　クリスマスは西洋から来た行事ですが、日本でも季節の年中行事として定着しています。12月が近
づくと、町にはクリスマスの飾りが施され、クリスマスソングが流れます。ただし、日本でのクリスマス
は宗教的な意味はほとんどなく、商業的な行事です。また、クリスマスは祝日ではないので、家族と

過ごす日というよりは、恋人や友だちとイベントを楽しむ日、という色彩が強いと言えます。
　日本では、クリスマスには鶏肉を食べることが多く、フライドチキンのチェーン店は、クリスマスイブの日は予約がないと買えないほど混み
合います。また、プレゼントを贈ったり、クリスマスケーキを食べたりする家もあります。クリスマスが過ぎて12月26日になると、町のクリ
スマスの飾りは一斉に撤去され、年末年始の準備が始まります。

● 餅
もち

つき　																																					

 मेोिी (रे़ाइस केक) भ़ाप मेें पके हुए  मेोचिगोमे े(ग्िु्टन व़ाि़ा ि़ावि) को उसु (ओखिी) मेें रेख़ा ज़ात़ा 
है औरे दकन े (मेूसि) स ेकू्ट़ा ज़ात़ा है। मेोचित्सकुी नववषि्य  के ददन के लिए मेोिी तरै़्ारे करेन ेहेतु स़ाि के अंत 
मेें रे़ाइस केक की कु्ट़ाई होती है। पुरे़ान ेसमेर् मेें, ररेश्तदे़ारे रे़ाइस केक बऩान ेके लिए इकट़्ा होत ेथ ेऱ्ा कमे्य ि़ारेी 
क़ार््य स्थि परे रे़ाइस केक बऩात ेथ ेऔरे कुछ घरे ि ेआत ेथ।े ह़ाि़ाँ दक, अब र् ेप्रथ़ाएँ बहुत कमे हो गई हैं। इन ददनों, 
मेोचित्सकुी आमेतौरे स्कूिों, मेोहल्ि़ा सचमेचतर्ों, औरे व्र्वस़ार्ों द़्ारे़ा आर्ोलजत नववषि्य  के क़ार््य क्रमेों मेें दकऱ्ा 
ज़ात़ा है। इन क़ार््य क्रमेों मेें रे़ाइस केक की कु्ट़ाई को कभी-कभी मेोचित्सकुी-त़ाइक़ाई (रे़ाइस केक कु्ट़ाई क़ार््य क्रमे) 
कह़ा ज़ात़ा है। कुछ रे़ाइस केक कु्ट़ाई क़ार््य क्रमे ऐस ेभी होत ेहैं लजसमेें कोई भी श़ाचमेि हो सकत़ा है औरे रे़ाइस 
केक की कु्ट़ाई करे सकत़ा है। आप कुछ त़ाज़़ा बन ेरे़ाइस केक क़ा नमेूऩा िख भी सकत ेहैं। अगरे आपको मेौक़ा 
चमेि ेतो आपको भी खदु करेके देखऩा ि़ादहए!

　餅は、ふかした餅米を臼に入れ、杵でついて作ります。正月の餅を準備するため、年末に餅をつくの
が「餅つき」です。昔は、親戚が集まって家で餅つきをしたり、会社で餅つきを行い、ついた餅を社
員が持ち帰ったりしましたが、現在では少なくなり、餅つきはどちらかというと、学校や町内会、商業施
設などの年末年始のイベントとして行われることが多くなりました。こうしたイベントでの餅つきは、「餅つ
き大会」と呼ばれることもあります。餅つき大会では、だれでも飛び入りで餅つきをすることができたり、
ついた餅をその場で食べることができるものもあります。機会があったら、一度経験してみるとおもしろいでしょう。

र्ोमचतु्की (राइस केक की कुटेाई)


